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’Αγαπητέ μ ο ι  Β λ ά σ ιε ,

’ Από τής χθές πρωίας π ατώ  θεσσαλικήν γήν. *Η άγαθή 
μου τύχη ήθέλησε νά άποβιβααθώ είς τύ χωρίον Τ σ ά γ ια -  
τσ η } *»ί  επομένως πρίν ίδω θεσσαλικήν πόλςν νά διέλθω διά 
τών Τεμπών. *Η άπαράμιλλος καί γόησσα αυτη φύσις, περί 
ή ;  τόσα ήκουσα καί είχα άναγνώσει, είνε αδύνατον νά πε
ριγραφή δποία ζώοα χαί χΐνουμένη παρίσταται εις τύν ευ
τυχή δφθαλμόν, Ιντύς τοΰ δποίου κατοπτρίζονται τόσα θαυ
μάσια καί ποικίλα τής δημιουργίας αριστουργήματα. Δέν 
είξεύρω έάν άλλαχοΰ υπάρχη μάλλον πλουσία χαί θαυμα- 
σιωτέρα φύσις. Διερχόμενος τά Τέμπη τή ; Θεσσαλίας έχει; 
πρύ σοϋ τοπεϊα χαί εικόνας, αίτινες έμπνέουσιν άκράτητον 
έρωτα, μεγαλείου καί ποίησιν. Είνε σχηναΐ ίν ταί ; δποίαις 
υπολανθάνει του ©εοϋ χαί τής άληθοΰς ζω ή ; τό πνεΟμα. 
Πιστεύεις αληθώς ότι έχει που Ιπρεπε νά χατοικώσιν οί με
γάλοι τή ; κλασικής ’Ελλάδος βεο), ότι Ιχεϊ η ποίησις ήν- 
τλησε τάς έμπνεύσεις της χαί οί δοΰλοι λαοί «ονειροπόλη
σαν τήν πολιτικήν αυτών έλευθερίαν. Ό  "Ολυμπος ! του 
'Ομήρου τά έπη, τών άρματωλών τά άσματα , τήν γήν τή. 
έπαγγελίας, πρύς ήν του "Βλληνος Ιφέρετο θερμή ή φαντα
σία πλάττουσα τά  συμπαθέστερα όνειρα, ίδού τί περικλείει 
τύ όνομα αΰτό : "Ολυμπος ! Διήλθον άναμέσον αυτού και 
τ ή ;  "Οοσης. ’Εν τή» μέσω τών δύο Ιστορικών ορέων έρρεε 
μεγαλοπρεπή; δ Πηνειό;. Ή  οδός έφ’ ή ; ΐπέρασα ήτο ά- 
μαξιτή. Αί πλευραί του Όλυμπου χατάφυτοι, κατάφυτοι 
αί χλιτύες τή ; Ό σσης καί διά τών φυλλωμάτων τούτων, 
άδελφικώ; συμπλεκομένων, διέχρινα τά γαληνιαϊα δδατα 
τοΰ ποταμού. "Οπου ρωγμή, έφύετο χλόη. Εί; ΰψος, πρύ 
τοΰ δποίου ετρεμεν ή ψυχή, έβλεπε; θαλερόν δένδρον. Τήν

πτερίδα, τήν βάτον, τήν λεμονέαν, τήν υψιτενή δρΰν, άπαν 
τύ φυτικόν βασίλειον είχε σπείρει έχει φιλοκάλως ή καλλιτέ- 
χνις φύσις. Ό τ έ  χατηργόμην καί ώδευον εγγύτατα τού π ο -  
ταμο0_ άλλοτε άνέβαινον ΰπύ δροσερώτατον πάντοτε φύλ
λωμα πρύς τάς χορυφάς τής "Οσσης. Πόσα ποικίλα σχή
ματα  παρουσιάζουσιν οί βράχοι έκεϊνοι ! Ποιον ήδύ άρωμα 
άναπνέει ί) ψυχή 1 Πάντει οί συνοδοιπόροι έσιγή,ταμεν, δι
ότι γλυκυτάτη νάρκη κατέλαβε τάς αισθήσεις ημών καί 
είργάζετο η ψυχή καί ή φαντασία. ’ Βπόθησα νά διηρχόμην 
τά Τέμπη ίν νυκτί θερινή χαί αανσελήνφ. Ν’ άναβώ είς 
τήν κορυφήν τής "Οσσης όπου τά  έρείπια τού Κ ά σ τρ ο υ  τ ή (  
'í lp t id t  καί έκεϊθεν νά απολαύσω δλην αυτήν τήν άβμονι- 
κήν δημιουργίαν. Δυστυχώς δ ουρανός ήτο συνεφώδης καί 
άπύ τής πρωίας έπιπτε κατά διαλείμματα λεπ'τή βροχή.

Ανεπχύθημεν κάτωθεν τού Άμπελαχίου έν τ ώ  Τεκέ του 
Μπαμπά. ’ Εκεί δ επίσκοπος Πλαταμώνο; ’ Αμβρόσιος είχ. 
παρασκευάσει πρόχειρον γεύμα. ‘ Η προσλαλιά του πρύς τόν 
πρωθυπουργόν έκιντ,σε τύ ένδιαφέρον καί τήν αγάπην μου. 
ΓΗτο δ πρώτος Ιεράρχης, βστις Ιν Θεσσαλία έδεξιούτο τύν 
πρόεδρόν τής ελληνικής κυβερνήσεως, καί ύπύ τύ πνεύμα 
τούτο είπε βραχείς τινας καί συγκινούντας λόγους ! t Hto 
δ τελευταίος δυστυχώς επίσκοπος, περί τού δποιβο δύναται 
νά έγκαυχάται η Θεσσαλική χώρα. *Αν έβλεπες πώς εγεο- 
μαηζομεν ! Ά ν ε υ  περόνης, άνευ κάν κυπέλλου, περιξ σο- 
οράδων. Ά π ύ  τής τσ ιό ο χα τ  ίπίνομεν τύ» οίνον κατσ σει
ράν. Καί όμως ήτο τόσον γλυκύς δ καλογηρικύς αότός οί
νος ! Τ6 χωοΐον φέρει τύ όνομα άγιου Τούρκου, τού Xa σ
όι ί  Μπαμπά. Βίς τιμήν αυτού ίδρύθη δ ««.tí Τεκές, έντύς 
τού ύποίου παραφυλάσσεται δ τάφο; καί τά όπλα του. Mol 
έπετράπη νά είσέλθω, ευτυχώς χωρίς νά έξαγάγω τη υπο
δήματά μου. "Οπου παρ’ ήμΐν δ σταυρός, τα τουοκικά 
μνήματα διακρίνει πλάξ έφ’ ής άναγινώσκονται τινε γρι- 
φώδεις λέξεις. Παρά τήν κεφαλήν διέκρινα πεπαλαιωμένου 
σ αρ ίκ ι,  τύ δποϊον μοί είπεν δ παραφυλάσσων γέ»ων δερβίσης 
Ίσαυΐ* ό τι είνε τό κάλυμμα, τύ δποϊον έφιρεν ύ Χβσαάν 
Μπαμπάς κατά τήν ύστάτην τής ζωής του περίοδο». Τα α
φιερώματα τών ευσεβών μουσουλμάνων συναποτελουσιν ασια
τ ικ ά  ποικιλόχροοι τάπητες, καλύπτοντες πάσαν τού τάφου



'
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τήν επιφάνειαν. Σέ ήθελα μετ ’  ίμοΰ ίκιϊ 5κ5τι ήτο άδύνατον 
νά μή γελάσης. Πανταχοΰ ή αυτή δεισιδαιμονία, απαράλ
λακτοι αΐ τού λαού προλήψεις. Πιστεύουσιν δτι ή Θεσσαλία 
πάσα ήτο πρότερον μεγάλη λίμνη καί διά θαυματουργού 
τού Μπαμπά δυνάμεως άπεξηράνθησαν αί άπέραντοι έκεϊ- 
ναι πεδιάδες, άπεχωρίσθη του Όλυμπου ή "Οσσα, ίβλάστη- 
σεν ή ωραία τών Τεμπών φύσίς, καί «σχηματίσθη ό Πηνειός, 
όστις έφερε τά  υδατα τής λίμνης είς τήν θάλασσαν.

Ό τ ε  χαταλιπών τόν Μπαμπκν είσήλθον Ιν τή άχανεϊ 
τής Λαρίσσης πεδιάδι έπίστευσα ότι ήμην Ιν ανοιχτώ πε- 
λάγει γής, του δποίου ούδέν διίχρινα τέρμα. Τά δρη μα
κράν Ιν τ φ  δρίζοντι Ιφαίνοντο ώς έλαφραί σχιαΐ κάτωθεν 
τώ ν  δποίων Ιξετείνετο γαλανή ώς Ιχ τής άποστάσεως 
γραμμή, τήν δποίαν Ιν μιά στιγμή έξέλαβα ώς θάλασσαν. 
Ούδέν δένδρον, ούδεμία σκιά, ή ίδάφους ανωμαλία ή λόφος 
τις. ’ Επίπεδος, όμαλή καί ατελεύτητος έκτασις γής, χέρσος 
τ ό  πλεϊστον, διασχιζόμενη καθ’ δλον τό μήκος υπό του 
μεγαλοπρεπούς Πηνειού, διαγράφοντος Ιν αυτή άκανόνιστον 
δφιοειδή γραμμήν. Μετά τήν ποικίλην χαΐ χλοεράν τών Τε- 

πών κοιλάδα, ή ξηρά αυτή καί μονότονος φύσις τής πε· 
ιάδο; αποτελεί απότομον άντίθεοιν, ήτις κουράζει τόν ο 

φθαλμόν καί τό πνεύμα.
’ Α π ώ τ α τα  διεγράφετο ή πόλις τής Λαρίσσης. Μακρόθεν, 

από άποστάσεως ήμισείας ώρας, ήκουον τάς σάλπιγγας χαΐ 
τούς χανονοβολισμοΰς, διά τών δποίων ίδεζιοΰτο τόν πρω
θυπουργόν ή στρατιωτική φρουρά. Περί τής στιγμής ταύ- 
της δέν δύναμαι νά σου εϊπω τς, διότι θραυσθείσης τής ά- 
μάξης, ής έπέβαινον, ήναγκάσθην νά παραμείνω άντιχρΰ 
τής Ααρίσσης μίαν περίπου ώραν. Ό τ ε  είαήλθον είχον δλα 
Ηρεμήσει, καί μόνον τίνών παραμεινάντων Λαρισσαίων τά 
περίεργα βλέμματα Ιστρέφοντο ίπ ’  εμού, ούχί βεβαίως Ιχ 
λόγου φιλοξενείας, ώς "σως σκέπτεσαι. Δυστυχώς οΰτε τήν 
φωταψίαν ούτε τάς νυχτερινός διαδηλώσεις παρηκολούθησα, 
διότι ή κόπωσις έννεαώρου πορείας μετά τής βροχής είχον 
καταβάλλει τό σώμα καί έξασθενήσει πάσαν επιθυμίαν μου.

Περί τών κατοίκων δέν τολμώ άμέσως σήμερον νά εκ
φέρω γνώμην, διότι μόλις τους εϊδα καί ολίγους ήκουσα. 
"Αλλως τε φιλοξενούμαι παρ' ήπειρωτικφ οϊκφ, τύχνι α 
γαθή. *Αν έβλεπες τήν πενταετή παχουλήν καί ροδοκόκι- 
νην παίδα τού οίκοδεσπότου μου ! Οΰτε ήπειρώτις, άλλ ’ 
οΰτε θεσσαλίς φαίνεται. "Όταν τή εϊπον δτι τό δνομά τη: 
Καλλιόπη σημαίνει ώ ραΐογ ύ<ρθα.1μόν Ικοχχίνησε δλη άπό 
«ντροπήν καί έκυψε μέ πολλήν χάριν τό ώραίο κεφαλάκι 
της. Σοί είπον δτι χαλώς δέν έγνώρισα τους Λαρισσαίους, 
άλλ ’ ήδυνήθην εύχερώς καί άμέσως νά Ιννοήσω δτι οί ευλο
γημένοι αυτοί απελεύθεροι διά πάσης θυσίας εννοούν νά φυ- 
γαδεύσωσι τους όθωμανοΰς ή κάν νά ιξουδετερώσωσι πάσαν 
επιρροήν αυτών έν τ φ  τόπω . Πρόκειται πάντοτε περί Ικλο- 
γικού άγώνος, επαναλαμβάνω δέ δ,τι καί εξ "Δρτης σοΰ έ
γραψα, δτι oí vóot ημών συμπατριώται θ ’ άναπτύξωσιν ϊσα 
πάθη καί ένδιαφέροντα είς προσεχείς βουλευτικά; έκλογάς.

Πολΰ ήθελα νά μή ητο αληθές, άλλα δυστυχώς ίπείσθην 
δτι  οί οθωμανοι έχουσι πλείονα στοιχεία άγϋρω χ ισμοΰ  τών 
ήμετέρων.Όσους έφέντιδες καί βέηδες έγνώρισα, εύρον προ
σηνείς, ειλικρινείς καί μειλιχίους. ‘ Ο Χαϊδάρ εφέντης π α 
ρείχε τόν οΐκόν του κοινόν πάντων έντευχτήριον, χαΐ τήν 
τράπεζάν του έτοίμην καί άφθονον. Μή γελάσής άν σοΰ 
είπε* δτι ό καφές, ευώδης καί γλυκύτατος, τόν όποιον έ- 
πιον είς τόν φιλόξενον οίκόν του, δέν θά λησμονηθή ευκό
λ ω ς . Μέ ένα καφέν ίπώλησα λοιπόν τήν χαρδίαν μου είς 
τόν Τούρκον; όχι, όχι I Έγκαρδίως μέ ίλύπησεν ή Ιντύ- 
πωσις, τήν δποίαν Ικ τής πρώτης θεσσαλικής πόλεως άπε-

κόμισα. ©ά μέ ίνθυμηθή; αΰριον, δταν ώς βουλευταί παρα- 
καθήσωσιν οί Τούρκοι αυτοί είς τό κοινοβούλιον.

Ώ ς  πόλις ή Λάρισσα, καίτοι τουρκική, δύναται νά σέ 
κρατήση έπ’  ολίγον. "Εχει τινας οίκίας ευπρεπείς χαΐ 
κοινάς, μάλιστα τό πάλαι Διοικητήριον Ιν φ  καταυλίζεται 
ίν τών Ικεί ταγμάτων. AÍ δδοί, λιθόστρωτοι καί αύταί, 
είναι άρκετά πλατεϊαι. Διήλθον καί διά τής πλατείας, |φ’ 
ής ήτο άλλοτε τό ήμέτεοον προξενεΐον. Ή  άγορά τής Δ α -  
ρίσσης παρουσιάζει καί ποικίλην χαΐ άνθηράν όψιν, μάλιστα 
κατά Δευτέραν, δτε πωλούνται καί ζώ α . Κάποιος, ζητών 
νά ευφυολογήσ»), φίλος μου μοί έλεγε : τά  ζώα λοιπόν άγο- 
ράζουσι ζώ α .  Αυτό Ιγώ άποκηρύττώ είλικρινώς καί πάσνι 
δυνάμει. Είναι οί βεσσαλοΐ άνθρωποι άνακύψαντες μόλις 
από σκοτεινής δουλείας. Κατασκευάσατε σιδηροδρομικήν 
γραμμήν, διωργανίσατε τά σχολεία καί θά ϊδητε άναπτυσ- 
σόμενον Ιν αΰτοϊς στοιχεΐον πολιτισμού έλληνικώτατον.

Είς τό άκρον τής πόλεως, υπό τήν ίπισκοπήν, ρέει δ 
Πηνειός· ή ίπ ’  αύτοΰ γέφυρα, τά  έτέρωθεν δένδρα, Ιντός 
τών δποίων καί οίκος λευκός, είναι ή μόνη δροσερά καί 
γραφική τοποθεσία Ιν Λαρίσση.

Αΰριον πρωίαν άπέρχομαι διά Τρίκκαλα, δπόθεν θά σου 
πίμψω δευτέραν Ιπιστολήν μου. Έλησμόνησα νά σοΰ βτεί-  
λω πολλά φιλήματα άπό μέρους τόσων άξιωματικών φί
λων μας, τοΰς δποίους συνήντησα έν τ φ  Άθηναϊκφ καφε- 
νείιρ. ’ Εν τώ καφενείο» τούτφ  Ιν μέσω πυκνής Αθηναϊκής 
κοινωνίας λησμονείσαι όλίγον ευχαρίστως καί πρό πάντων 
λησμονείς τινάς Ιλλείψεις, αιτίνες είς Αθήνας θά σοί έφαί- 
νοντο θανατηφόροι. Μή είπής ποτέ άλλοτε δτι είς δλα δέν 
συνειθίζει δ πτωχός άνθρωπος.

Ζ .  .  .  .

Φ ΡΟ Υ — ΦΡΟΥ

E ¿ 5  τ ό  φόλλον τής Κυριακής άρχόμεθα τής δημοβίεύ- 
σιως περιεργοτάτης καί μοναδικής Ιπιφυλλίδος :

Η  Κ Α Τ Α Λ Η Ψ Ι Σ
( ’A v s x 6 o tc x« í  ο η μ .· ε ώ ο · ε ς - )

Ό  ίπιφυλλιδογράφος υπόσχεται άγνώστους δλως είς τό κοι
νόν μικροαποκαλύψεις.

Βϊχα πάντοτε μεγάλην ιδέαν περί τού ηρωισμού των νεω- 
τέρων "Ελλήνων. ΈπΙτίθενται πάντοτε υπό συνθήκας· 
άνακύπιουσι φερ’  είπείν έκ τών όπισθεν, ώς νά λέγωμεν 
άπό μηχανής ήρωες· άναμετροΰσι μετά μαθηματικής υπο
μονής τάς δυνάμεις τοΰ άντιπάλου, τάς δποίας είναι ά π α -  
ραίτητον νά ε'υρωσιν άσθενεστέρας· προσπαθοΰσι πάντοτε 
νά συνοδεύωνται υπό φίλων οϊτινες ή θά προσέλθωσιν Ιπί- 
κουροι κατά τού ir ó c  Ιχθρού ή θά άναστείλωσι τήν δρμήν 
τοΰ ήρώος. "Αλλη συνθήκη τήν δποίαν έχουσι κοινήν μετά 
τών Τούρκων είναι τό  θάρρος τό δποϊον ώ ;  Ικ τής θέσεώς 
των των άντλοΰσιν ότι οϊα δήποτε Ικ μέρους των Ιπίθεσίς 
ούδεμίαν ά,χάγζησ ιγ  δύναται νά λάβη παρά του αίκιζο- 
μένου.

Γράψατε μου τώρα μεταξύ τών ηρώων αυτών τόν Βααι-

Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι ϊ

λικόν ’Επίτροπον χ. Λουριώτην, περί ου έ^ομεν τήν Ιξής 
τηλεγραφικήν διήγησιν του ήρωϊτμοϋ του : «Παρατηρήσεως 
δέ εύσχημόν·»; γενομένης Ιπΐ μέτρων υπό παρέδρου χωρίου 
ΤσουπΙ ’Ιωάννη Ζαβογια'ννη, Ιρ^άπισεν αυτόν βαναύσως δ 
Βασιλικός ’ Επίτροπος χαΐ λαβόμενος τού ώτός άπέβαλε τής 
αιθούσης κ τλ .»

Διόλου παράδοξον δέν ι ' . ι ι  νά άκούσωμεν δτι καί δ γλυ
κύτατος κ. Χατσόπουλος, δ άνθρωπος τών σαλονίων, άρχε- 
ται  ραπίζων δεξιά καί αριστεροί.

Ό π ω ς  δήποτε όμως δέον νά συγχαρφμεν τόν Β. Ε π ί
τροπον "Αρτας, διότι τόσον καλά προστατεύει τά  συμφέ
ροντα τοΰ κ. Καραπάνου. Μιά φορά γίνεται κάνείς Βασι
λικός ’Επίτροπος καί . . . .  Ιννοεϊτε, πιστεύω τί συνδέε
ται μέ τόν σύνδεσμον αυτόν.

Πληροφορούμεθα δτΐ είς πρφην υπουργό,, δ κ. Σωτηρό- 
πουλος καί εΐς νύν, δ κ. Παππαμιχαλόπουλος, μετά τήν 
άνάγνωσιν τού περί Βελενδζιχών Βουλεύματος εύρέθησαν 
θεόγυμνοι, ώς οί πρωτόπλαστοι άφοΰ μετέλαβον του ξύλου 
τής γνώαεως, άντί φύλλου δέ συκής, ώς εκείνοι, παραλα- 
βόντες τό  ίδιον Βούλευμα έκάλυψαν όσον ήδυνήθησαν Ικ 
τής γυμνότητός των.

Οί έκδόντες τό Βούλευμα δικασταί, οί όπισθοχωρήσαντες 
τραγικώς πρό τής ύπουργικής ευθύνης, ώς οί μοναχοί τής 
Πεντέλης πρό τής έξελέγξεως τών απολογισμών των, μου 
υπενθυμίζουν τήν μάμμην μου ήτις έρριπτε4στάκτην, άμα 
έβλεπε τό γατάκι μου νά άφίννι όπιοθεν αυτού άταξίας.

Προχειμένου περί τής άρσεως τών αταξιών αυτών αΐτινες 
ήϊύναντο νά λυμάνωσι τήν πόλιν, δ σεβαστός κ. Παππα- 
μιχαλόπουλος χάριν τής δημοσίου ίιγείας ευχαρίστως θά 
Ιδέχετο θέσιν άμίσθου νυκτεμπόρου.

Έλέχθη δτι φροντίς γίνεται περί χειμερινού θεάτρου γαλ· 
λικών μελοδραμάτων.

Παρακαλοδμεν τούς αρμοδίους νά φροντίσουν προηγουμέ
νως ίάν τδ σεσαθρωμένον θέατρον τού X. Μπούκουρη δύνα- 
ται άκινδύνως νά χρησιμεύση πλέον πρός τόν σκοπόν του, 
διότι μανθάνομεν δτι κατήντηοε οαράβαλον.

Ιδού  ότι θά έχωμεν καί έφημερίδα τών θεάτρων χωρίς 
θέατρον.

Καθ' ά πληροφορούμεθα άπό τ ά  χρήματα πού πήρε μα- 
ζύ του διά τήν εις Θεσσαλίαν έχδρομήν δ κ. Κουμουνδοϋ- 
ρος, ο ίχογόμ ισβ  τάς  τρεις χιλιάδας δραχμάς καί τάς έφερε 
πίσω. *Αν τ ά  άπέδωχεν ή όχι είς τό δημόσιον Τβμείον, 
εως αυτού δέν φθάνουν αί πληροφορίαι μας.

Πολλοί Ιχ τών ίν τ φ  στρατώ χαταταχθέντες Ιθελονταί 
πεοσ^λθόντες τήν παρβλθοΰσαν Κυριακήν παρά τ ώ  κ . Ο .  
Γ .  Κ ο λ ο χ ο τ ρ ώ ν ^  Ιξέθεσαν αύτφ τήν προσγενομίνην 
αδικίαν ώς Ικ τής κατακρατήσιώς των Ιν τ φ  οτρατφ  καί 
τόν παρεκάλεσαν νά δεχθή τήν πληρεξουσιότητα δπως π α -  
ραστήσ^ι τό  δίκαιόν τω ν  όπου δει. Ό  κ. Κολοκοτρώνης, 
εργαζόμενος μετά πόθου πάντοτε ύπέρ τού δικαίου καί του 
Ιλαχίστου πολίτου, Ιδέξατο ευχαρίστως τήν Ιντολάν καί 
άπηύθυνε λογικωτάτην καί θερμήν αϊτησίν πρός τό  υπουρ
γικόν Συμβούλιον, δπως είς τούς τόσους άπολυθίντας προσ- 
τεθώσι καί οί Ιθελονταί. Πιστεύομεν ότι δ κ. Κολοκοτρώ
νης θέλει φέρει είς αίσιον πέρας τήν δικαίαν ύπόθεσιν τόσων 
φιλοτίμων τέκνων προσελθόντων μέτήν  βεβαιότητα νά πο- 
λιμήσωσι καί άποχωρούντων μέ τήν πραγματικότητα τής. 
ειρήνης.

Τά συλλυπητήριά μας τφ  συναϊέλφω μα ; κ. Κλεάνθη 
Τριανταφύλλου επί τ φ  θανάτω τού άγαθωτάτου πατρός του.'

Σήμερον άρχόμεθα τής δημοσιεύσει·»; σειράς Ιπιστολών, 
τό όλον πέντε, δι ’ ού δ γλαφυρός ανταποκριτής μας κ. Ζ ;  
έκ τής ακολουθίας τού κ. πρωθυπουργού, συνοψίζει τάς έκ. 
Θεσσαλίας Ιντυπώσεις του. Αί επιστολαί αύταί είναι λίαν 
ένδιαφέρουσαι καί διά τάς ώραίας περιγραφάς των καί διά 
τάς περί άνθρώπων καί πραγμάτων κρίσεις τού καλλίστοι» 
άνταποκριτοΰ μας.

Α Π ’ Ε Δ Ω  Κ Α Ι  Α Π ’ Ε Κ Ε Ι

Κατά τόν J i7 t J u ¡ ia z ix i r  M r r /μογα δ βασιλεύς ήγόρασε 
τήν ίν Δανίφ έπαυλιν τής θείας του.

‘ Η μέρκινα αΰτη τού βασιλέως διά τά  καλά γεράματα 
δμολογούμεν ότι πολύ μάς συνεκίνησε.

’ Από μίαν έπιστημονικήν αψιμαχίαν μεταξύ τών κ. Δαμ- 
οέργη καί Κρίνου ούδέ< άλλο έ.νοήσαμεν ή δτι άνακατεύε- 
ται πολύ δ Hesse μέσα είς τήν συζήτησιν.

Προκειμένου νά φορολογηθώσι καί τά πνεύματα,παρατη- 
ροΰμεν δτι πρέπει νά φορολογηθώσι μόνον τά  έξηοθενημένα 
ώς πλεονάζοντα.

Είς αυτούς τούς Άρτινούς οί δποϊοι μάς απειλούν δτι θά 
τεθώσι πάλιν ύπό τούς Τούρκους λέγομεν :

Είς τό καλόν, άρκεί νά σάς άκολουθήση δ Παχύς σας, ο 

Καραπάνος σας καί δ Σεραφείμ σας.

Β Ι ο ν ν Ι Ι ζ .
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Ο  Μ Ο Ν Ο Μ Α Χ Ο Σ

Τ ί  είν’ α δτα ις  ή  κουμπουριαϊς κι’ ή  τόση  ή  αντάρα, 
π ’ ακούεται ’σ τη  Αάρισσα ; . .  μ ή  γ ίνετα ι σ φ α γή  ; 
μ ή π ω ς οί Τούρκοι π,ιάσθηκαν μέ τω ν  Ρ ω μ η ώ ν  τ ή  φ ά  ρ α, 
ά π ά ν ω  εις το γ λ έ ν τ ι τω ν , α π ά ν ω  ’στο φ α γε ι;
’Ή  μ ή π ω ς τ ά χ α  πολεμούν γ ια  το Π αληοκριτήρι, 
κ α ι γ ίνετα ι ’σ τη  Αάρισσα κακό κα ί πανηγύρι ;

Ο ΰτε κανένας σ φ ά χ τη κ ε  ’σ τη  Α άρισσα ώ ς τώρα, 
μ ο νά χα  βώ δια  σφάζοντα ι κα ί πρόβατα  καί γ ίδ ια , 
ο ίίτε οί Τούρκοι π^άσθηκαν 2ως α ΰ τή  τη ν  ώρα 
μ ε  τους λεβέντιδες ‘Ρωμ-ηοΰς, κι’οΰτ’ άστραψαν λεπ ίδια . 
Κ α ί ουτε θέ νά κ ά μ ο υ μ ε ’στούς Τούρκους τό  χ α τ ή ρ ι 
να πολεμήσουμε ποτέ γ ιά  το Π αληοκριτήρι.

Κ ολοκοτρώ νης πολεμφ , Κ ολοκοτρώ νης δέρνει, 
Κ ολοκοτρώ νης μ π ά μ  κα ί μ πο υ μ  τραβάει κουμπουριαΐς, 
Κ ολοκοτρώνης ά ρ μ α τα  κα ί γ ια τα γά ν ια  σέρνει, 
Κ ολοκοτρώ νης ά ρχινα  κι’ έκεϊ παλληκαρ,ια ίς. 
Κ ολοκοτρώ νης τά λ ο γ α  κεντά  μέ τ ά  σπιρούνια, 
Κ ολοκοτρώ νης σ τέκ ετα ι ’ψ η λ ά  ’σ τα  κορφοβούνια.

Κ ρ α τε ί κουμπούρια κ ι’άπό ’μπρός, κουμπούρια κ ι’ά π ’όπί- 
κ α ί μέ φωνή π ο λεμ ική  καί κα τα θυμω μένη  : [σω ,

« ’Εμπρός, φωνάζει, μόνο; μου έγώ  θά πολεμήσ ω , 
κ α ί άς μ ή ν  ήναι πόλεμος . . .  τό  θέλω  καί θά γένη .
Ώ ς  τώ ρα  δέν έσκότω σα οΰτ' ένα Τούρκο μόνο, 
λοιπόν 'Ρ ω μ ηούς θά π ο λ εμ ώ , 'Ρ ω μ η ους θένά  σκοτώ νω .

Ε ίπ ε  α ύ τά , κι’ έπέταξε αμέσω ς τό  κουμποϋρι, 
τραβάει μ ιά , τραβάει δυό, δέν έπερνε φ ω τ ιά ,
’σ τη ν  τρ ίτη  τ  σ ά φ έβρόντησε, τοϋ έκαψε τ ή  μούρη, 
κ ι’ ή  σφαίρα τόν έπέρασε άπά νω  ά π ’ τ ’ αύτιά .
Σ α ν  είδε π ώ ς δέν ’σκότωσε καί μ υ ίγ α  μ έ  τ ή  σφαίρα, 
δός του καί ά λ λ α ις  κουμπουριαίς τινάζει ’στόν άέρα.

ν Α ϊν τε  μορέ. . . κοπάνιζε είς τόν άέρα, Πάνο, 
κουμπούριας’ τον τόν ά τ ιμ ο  ποϋ τόν ν τ  α  ή  σοϋ κάνει, 
τρ ά β α  του κι’ ά λ λ η  κουμπουριά κα ί μ ία  π α ρ α π ά ν ω ,. . .  
ϋ  πάει π ια  τόν ’σκότωσες τόν κακομοίρη, φθάνει.
Κ α ί τώ ρα , μ ονομάχε μου, ανέβα ’σ τ’ άλογό  σου, 
κ α ί φύλαζε κα ί γο’ ά λ λ ο τε  ’λ ιγά κ ι τόν θυμό σου.

S o u r i e

Ο  Γ Λ Υ Κ Υ Τ Α Τ Ο Σ  Ε Ν  Χ Α Λ Κ Ι Δ Ι .

Ή  Χαλκίς έγένετο ό ό χ ιζ ύ ζ  δι’ ού διοχετεύουσιν αί νέαΐ 
«παρχίαι τόν γΛυκύζαΧογ  καί τόν βασιλέα είς τήν πρω
τεύουσαν. Τό ριΰμα του Εύρίπου, όπερ εδέχθη είς τάς π ι -  
ριδινηέσσας καί άφροστεφεϊς άγκάλας του τόν Ά ρ ισ ζο ζ έΛ η ,  

έσκέπτετο νά πιρισφίγξνι καί τόν γΛ υ κύ ζα ζον  έν αΰταΐς, 
πλήν ό πονηρός τό  ήννόησε καί δέν ¿τόλμησε νά διέλθη 
δι’  αυτού, άλλ’ άποβάς είς τήν προκυμαίαν τού βορείου λι
μένος περιεπάτησεν έπ’ όλίγον, έπεσκέφθη τό ύδραγωγείον 
καί τόν Κριεζώτην, 8ν έχρισε τ ίζ α ρ τ ο ν  υποψήφιον, καί εϊ- 
τα περί τήν 2 αν ώραν μ. μ .  τοϋ Σαββάτου ακολουθούμε
νος ύπό συνοδείας ποικίλης πολιτικών* στρατιωτικών καί 
κληρικών υπαλλήλων έπέβη τής λέμβου ήτις περιέμενεν αυ
τόν επί τής άποβάθρας του μεσημβρινού λιμένος, συρού- 
σης δέ τής άτμακάτου έπεβιβάσθη έπΐ τής άτμοβάριδος 
αΎ δρ ας»  ήτις πρός δόξαν τού παραγγείλαντος καί τού π α -  
ραλαβόντος χ ά μ ν ζ ι  κερά.

Τόν γΛυκύεατοΥ  θ ισ σ α Μ χ ύ ν  ύπεδέχθησαν τά  χ α μ ίν ια  
περιεργαζόμενα τόν άνδρα* ήκουσα δέ τ ά ;  έπομένας σκέ
ψεις των.

—  *0 Κριεζώτης άλλοτε ποτε ύποψήφιος υπουργός τών 
Ν α υ χ Ιχ ω ν  ¿δώρησε τ ώ  θ ισ σ α . ίιχ φ  μίαν κίσσαν, παιδίον δέ 
ρακένδυτον έφερε τόν ξόλινον κλωβόν, άκολουθοϋν τήν συ
νοδείαν τοϋ γλυκυτάτου· δύω χαμίνια ίδόντα αυτόν ήκού- 
σθησαν λέγοντα.

—  θ ά  έχτύπησί τό  φραγκάκι δ ντερντιλή; ;
— Ά μ ή  δέ· μωρέ προχθές άφησε του Μανώλη τού Καφετζή 
τούς καφέδες άπλήρωτους, καί τώρα θά δώσνι είς αύτόν τί
ποτε· άν εχνι κανέν φραγκάκι δ μπράτιμος, άς τό  κρόψίΐ 
είς τό κομπόδεμά του διά νά μή τού γλυστρήσγ|.

—  Μεταξύ δύω άλλων τού ένός τού δαοίου ή περισκε- 
λίς είχε μεταβληθή είς μ ο νο σ χζΜ ύ α ·

Τώρα όπως κατάντησες καρφί δέν σου καίεται, οίίτε διά 
χ ϋ φ τ ζ ζ  ουτε διά τόν Κουμουντοϋρο !

—  Καθ’  ην στιγμήν άπεβιβάζετο είς τήν ξηράν παις τις 
ίτοιχοκόλλα προγράμματα παμμεγέθη διαφόρων χρωμά
των* υπέθεσαν πάντες ότι ταχυδακτυλουργική τις παρά- 
στασις ίμελλε νά δοθή* ό χ ι ! Ό  Κ,ατσίμπαλης άνήγγειλε 
τήν σύστασιν υποκαταστήματος ίνταύθα. Και εϊδομεν τότε 
τόν Έ Λ Α η π σ μ ό ν  άπεικονιζόμενον δι’  άστέρος μικρού καί 
•ίεκαρφωμένον είς τό στερέωμα άνωθεν παιδίου κρατούντο; 
σημαίαν Ελληνικήν, καί πατοϋντος έπΐ τού Όλυμπου τά  
τουρκικά φεσάκια !

Ό  γλυκύτατος πλησιάσας καί ίδών τήν είκόν* έμειδίασε.
—  Ό  Σκαλιστήρης λέγεται ότι ά «ό  ίν ζρ ο η ό ν  δέν έτόλ - 

μησε νά πλησιάση είς τήν γέφυραν, διά νά μήν άκούσ»] τάς 
κατάρας τών Χαλκιδέων, ών τό  ίμπόριον κατέστρεψε κ α - 
τασκευάσας τήν γέφυραν τόσον μικράν καί τόν πορθμόν 
λίαν στενόν, Καί τάς βλασφημίας τών ναυτιλλομένων, οϊ- 
τινες πολλκκι; εχουσι θραύσει έν τ ώ  πορθμώ τά  πλοιάριά 
των. Δέν άρκιϊ ότι τόν πορθμόν Ιπί τοσούτον έστένωσε, 
άλλ’  εδωκε τή  διώρυγι διεύθυνσιν όχι ευθείαν. Είς έπίμε- 
τρον τώρα τή Ιγκρίσει καί συνεπεία τοδ σχεδίου του ίσ τ έ -  
νευσε καί τόν λιμένα τόν βόρειον. Περίεργον ! *Βχεΐ τ ό 
σην αδυναμίαν πρός τ ά  σ ζ ιν ώ μ α ζ α  δ άνθρωπος ούτος,ώστε 
όλα θέλει νά τά μεταβάλ^ είς σ ύρ ιγγας  I

—  'Ο ταν κΙδον τήν 'Βλληνικήν σημαίαν ψαύουσαν τήν 
κεφαλήν και τδν λαιμδν τοϋ πρωθυπουργού, ίσκέφθην τό
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ώραΐον τού θεάματος, έάν αδτη αίσθανομένη πλέον ή όσον 
«ίσθάνεται τδ έθνος μετεβάλλετο είς ταινίας αΐτινες έλισ· 
σόμεναι περί έαυτάς καί σχηματίσασαι σχοινίον περίετύ- 
λισσον τόν λαιμόν τού πρωθυπουργού. Μόνσν τότε  ήδύνατο 
ή σημαία νά άνακτήσ^ τήν δόξαν τ η ς !

—  Ταύτην τήν στιγμήν μανθάνω ότι «δ  Ναύαρχος Μι*- 
ούλης» ¿«έρχεται είς Στυλίδα διά νά -παραλάβιι τόν βασι
λέα καί τόν μεταφέρω ενταύθα* αμέσως δ ’  άναχωροϋσιν 
βή "Ο λγα» καί «ή Μπουμπουλίναΐ) ■ καί άφοϋ περιπλεΰ- 
σωσι τήν Εύβοιαν δλόκληρον ήτις εχει περιφέρειαν 2 5 0  μι
λιών, αδριον περί τό  εσπέρας θά ελλιμενισθώσιν είς τόν με
σημβρινόν λιμένα, διότι διά τού πορθμού δέν δύνανται νά 
διέλθωσι τά  πλοία ταϋτα. “Ά μ α  ώ ;  άφιχθή δ βασιλεύς εις 
τδν β .  λιμένα, ή άτμάκατος τού αΜ’ αούλη» θά τόν μ&τα- 
φέρ^ είς τήν «Μπουμπουλίναν,η ήτις συνοδευομένη υπό τής 
«*ΌΧγας»θά ίναποθέσφ γΛ υ χά  γ Λ ν χ ά  είς Πειραι* τό υψηλόν 
Καί βαρύ φορτίον της. Αέν άμφίβάλλομεν ότι τ ά  έξοδα 
τοϋ ταξειδίου θά άφαιρεθώοιν έκ τής επιχορηγήσεως.

Κατευόδιον, κατευόδιον, μεγαλειότατε ί Είθε
Μ π λ ο ύ μ .

Τ. Γ . Ό  νοϋς τοϋ Μποόμπουλη ταράσσεται* τ ά  δ ’  άπο- 
τίλέσματα· τής ταραχής φθάνουσι μέχρις ξμών. ’ Ενώ τά 
πλοία ήσαν έτοιμα πρός άναχώρησιν, ή δέ Μπουμπουλίνα 
ίϊχεν άπομακρυνθή τού λιμένος περί τά  τέσσαρα μίλια, αί
φνης κανονοβολισμός έκ τήςβ'Ολγαςηριφθείς καλεΐ αυτήν νά 
έπιστρέψϊΐ* διαταγή φθάσασα φρέσκη, φρέσκη, διέτασσε 
τ ά  πλοία νά μήν άναχωρήσωσί. Πλήν ενώ ή Μπουμπου- 
λίνα ήτον ίτοίμη όπως άγκυροβολήσ^ νέον τηλεγράφημα 
τού υπουργού τήν διατάσσει νά άναχωρήσ^, νά μείνη δ ’ ή 
α Ό λ γ α »  μόνον. Αιατί ; διότι όταν δ βασιλεύ; έπιβαίνων 
τοϋ σΝαυάρχου Μιαούλη» θα είαήρχετο είς τόν λιμένα, δέν 
θά υπήρχε πλοίον όπως τόν χ α ιρ ζ ζ ίσ χ ·  Τήν Μαουμπου- 
λίναν μέχρι Πειραιώς θά συνοδεύσή «ή  Ύ δ ρ α »  επί τούτφ 
ίκ Πειραιώς καταπλέουσα ενταύθα.

Άναμφιβόλως ή είς τήν πρωτεύουσαν κάθοδο; τοϋ βασί- 
λέως θά γίννι θριαμβευτική, οπίσθεν δέ τοϋ άρματος μόνον 
^ έλληνική σημαία θά σύρηται !

Μ π λ ο ύ μ .

Σ Τ Α Γ Ο Ν Ε Σ  

Φ θ ι ν ο π ω ρ ι ν έ ς  β ρ ο χ έ » ·

I
Χτυπάει τό  παραθύρι μου βροχή παραπονιάρα,
Σάν ηχοι δποϋ βγαίνουνε δειλοί άπό χιθάμα^
Πρώτη βροχή ποϋ τήν ξανθή καλοκαιριά χτυπάει*
Μόλις τή  ’ ρούφησε ή γή κι’  ευθύς μοσχοβολάει. 
Βροχούλα, κάθε σου σταξιά εχει φωνή γιά μένα 
Ποϋ άργά, σιγά, καί τρυφερά μοϋ λέει τ ά .  περασμένα* 
Κ ι’  έτσι μέ πόθο άπ’ τό  πρωί καθώς σ’  άκούω τόρα 
Πουλάκι ποιό γλυκό άπό σέ δέν ξέρω αυτήν τήν ώρα. 
Μ εθύσια, άγρύπνίαις, έρωτες μπροστά μου αρμενίζουν, 
Καί φεγγαριού Αυγουστιάτικου ψ άκτινες τά  φωτίζουν.

I I

Μ’ άρέσει τό φθινόπωρο ποϋ αλλάζει ’ ς τήν άράδα 
Θωρίαίς η φύσις, κι’  ή καρδιά καϋμούς μέ γληγοράδα, 
Πού πρίν χορτάσεις συννεφίαίς, κακό, ανεμοζάλη,
Πάλι γελά δ ουρανός, δ ήλ’ ος, τ ’  ακρογιάλι,
Πού τόρα ίσκιο λαχταρής, περίπατο, άέρι,
Καί τόρα ζέστη σέ γωνιά μ ’  ενα βιβλίο ’ ς τό χέρι. 
Χειμώνας καί καλοκαιριά, τ ’  άταίριαστο ζευγάρι, 
'Γέννησαν τό  φθινόπωρο, πού, μόνο τους καμάρι,
Τό γέλιο ίχει τής μάννας, του, τοϋ γέρου του τ ά  φρύδια, 
Κι’ οί δυό τδ θρέφουν μέ φιλιά καί χάΐδι* καί στολίδια.

I I I

Ό  ουρανός έντύθηκε φορέματα θλιμμένα 
Καί κλαίει τό  καλοκαίρί του πού τώφυγε ’ ς τ ά  ξένα* 
Μέ τά  φτίρούγία του δ βοριάς σκορπάει τ ά  δάκρυά του.. 
Μά ίδές πώς είνε ολόφρεσκη ή έξοχή εκεί κάτου !
Τόν κήπό μου, άπό άνθινα λογιών πετράδια στρώμα, 
Μοϋ τόν πλουταίνει ή βροχή καί μέ διαμάντια ακόμα. 
Περνάει άπό τό δρόμο μου γοργά γοργά μιά κόρη 
Ποϋ κάτου άπό τό  μαϋοό τη; βαρύ επανοφώρι 
Σέρνει ελαφρό, τριανταφυλλί καλοκαιριού φουστάνι*
Πόσο καλά τής φόσεως τήν οψι παριστάνει !

I V

Σά γάστρα πώχει ίπάνω της λουλούδια εν* πλήθος 
Κι’ άκόμα δέν έστόλισαν ούτε μαλλιά, οΰτε στήθος, 
Γιατί δέ ’βρέθηκε γι’ αυτά χεράκι νά τ ά  κόψιρ,
Κι’  έκεί θά χάσουν άδικα τή δροσερή τους οψι,
Βαθειά βαθιιά ή καρδούλα μου πόσα κρατεί γιά σένα 
Αογάκι*, όρκους, δάκρυα, καί γέλι* έκεί κρυμμένα, 
Σχέδια,, όνειρα, χαραϊς, παράπονα, άναμνήσεις,
Ποϋ καρτερούν τόσον καιρό ¿σέ νά τά  θιρίσγις !
"Ελα, καί ξέρω ν’  άγαπώ , έλα, προτού— τί κρίμα—  
Χαθούν γιά πάντα μέσα μου, Kt’  ή γάστρα γίννι μνήμα.

V

Μονάχο; ’ ς τόν περίπατο θά βγούμε μιάν ήμερα,
Κι’  άλάργα θά τραβήξουμε, πέρα ά π ’ τό ρέμμα, πέρα* 
Έκεί ποϋ θά γυρίζουμε βροχούλα θά μάς πιάσνι*
®’ αρχίσουμε τό  τρέξιμο, κι’  οποίος τόν άλλο φτάσνι* 
Μά νά ’μπροστά μας βρίσκεται^έρημικό καλύβι,
Καί κρύβει τήν άγάπη μας κι’  άπ’ τή βροχή μάς κρύβει.. 
’ Σ ένα σκαμνάκι, άγάπη μου, τά  δυό θά στριμωχθοΰμε, 
Καί τόσα ωραία πράμματα, τόσα πολλά θά ’ πούμε, 
Ποϋ θάβριρ πάλι δ ουρανός τό γαλανό του χρώμα,
Κι’ έμείς τυφλοί, κι’  Ιμεΐς κουφοί, θά κελαδοϋμε άκόμα.
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V I
Στήν άκριβή του θάλασσα δ ήλιος θά βουττίστρ,
Καί στέκω τήν άχόρταστη νά καμαρώσω δύσι*
Κι’ άντί γιά ροδοσύννεφα, θαμπώναν ταϊς ματιαϊς μου, 
Άέρινα φαντάσματα, ^ άγάπαις γ  παλιραϊς μου· 
Ό λ α ις  μ α ζ ί ,  χιλιόχρωμο μπουκέτο άπδ κάλλη !
Αυτή μέ βλέπει ηδονικά, καί παγωμένα ή άλλη, 
’ Βκείνη μέ τά  δάκρυα, η υστερνή μέ ζήλια,
Καί μ 'ά  μέ γέλιο σατανά ’ ς τ ’ αγγελικά της χείλια.... 
—  Παρθενικό μου μέτωπ ο, γιά πρέβαλε ’μπροστά του?, 
Νά ξημερώση, κι’  οϊ νεκροί ν ά ’μπουν ’ ς τά μνήματά τους.

________ Κ ω ο τ ^ ς .

Σ Υ Ζ Υ Γ Ι Κ Ο Υ  Β Ι Ο Υ  Μ Ι Ζ Ε Ρ Ι Ε Σ .

Έάν ποτε ήθελες ζητήσει συμβουλήν φίλου τίνος διά τα- 
ζείδιον είς κομμίαν παραθαλάσσιον πόλιν, ή άπάντησίς του 
θά ήτο «Μή πηγαίνεις». Ή  άπάντησίς αυτή θά έδείΚνυεν 
δτι à φίλος σου είναι φρόνιμος. ’Αλλά δπόθες δτι τό  έτερον 
ήμιοΰ σου ψυχρώς αοί διετύπου πρωίαν τινα ό'τι ΐπεθύμει 
νά ύπάγη είς τήν εξοχήν καί άκόμη περισσότερον δτι ή γυ
ναίκα εκείνη ώνομάζετο Κυρία Δότου,τΐ θά ήδύνασο νά κά- 
μης, θά έίιδον κάτι τι νά μάθω. Φίλτατε έάν είχες φρόνη- 
σιν καί έπεθύμεις νά εχης τό  κεφάλι σου ήσυχον θά ¿Λ ή- 

j a i r t c  "Ολα τά  άνωτέρω ήλθον είς τό κεφάλι μου. Ά π ε -  
φασίσαμεν δ Θωμάς καί ή Γεωργούλα νά φροντίσουν διά 
τδ  σ π ίτ ι  μας καί τδ παιδί μας, έν φ  ή Κυρία Δότου καί 
εγώ καί ό σκύλος— παρ’  όλίγον θά ίλησμόνουν τδν σκύ- 
λον καί μά τήν αλήθειαν νομίζω δτι 8έν σέ ίσύστησα 
ακόμη είς τδν σκόλον, δστις είναι ενας ωραίος levrôtte φίλ- 
τατος  είς τάς  Κυρίας— εν ω  ή Κυρία Δότου καί δ σκύλος 
καί έγώ ΰπήγομεν είς τήν έξοχήν.

Βεβαίως ή Κυρία Δότου, άν καί επρόκειτο νά δπάγη τδ 
Σάββατον καί νά έπιστρέψη τήν Δευτέραν,ήθελε καί 8y σεν
τούκι. Πρέπει δμως νά εννοήσης καλώς δτι ούτε λέξιν είπον 
8ι’  αΰτό. Δέν τσακόνονται γερόλυκοι έτσι εύκολα. Δέν θά 
ήνοιγα τδ στόμα  μου,οΰδ* έάν επρόκειτο νά πάριρ τετρακό
σια σεντούκια χαί τετρακοσίας χιλιάδας τσάντας. ’ Εννοείς 
βεβαίως δτι ίγ ώ  δύναμαι νά πακετάρω 3 καθαρά υποκάμι
σα καί μίαν βούρτσαν τών δοντιών— τδ δλον bagage μου—  
είς μίαν τσάνταν του χερίοΰ, άλλα γ υ ν α ίκ α  ή δποία θά ή- 
δύνατο νά χωρέση ολα τά  πράγματά της ίντός μιας τσάν
τας θά ητο κάτι τι έκτακτον,εϊδος 8 ου θαύματος.

Έφθάσαμεν είς τδν σταθμδν άκριβώς δσον ίχρειάζετο διά 
νά τηλεγραφήσωμεν είς τδ ξενοδοχεϊον δι’ ίν δωμάτιον. 
Σέ είπα δλα άναφορικως τού σεντουκίοϋ. Είχα καί έγώ νά 
κουβαλήσω μίαν όμβρέλλαν, ενα σάλι, Sv επανωφόρι, μίαν 
τσάνταν, μίαν γούναν, τδν έαυτόν μου καί τδν σκύλον. 
Ά φ ’ ού έτοποθετήσαμεν τδν έαυτόν μας χαί τά  βαγάζια μας 
είς τδ βαγόνι, ή Κυρία Δότου έφαντάσθη δτι κάποιος ήδύ- 
νατο νά κτυπήση στό χέρι τδ σεντούκι και κατά συνέπειαν 
μέ διέταξε νά έχω τδ μάτι μου έπάνω του, δπερ καί ίξε- 
τέλεσα άνάψας Ιν σιγάρον καί σολατσαίρνων έπάνω καί 
χάτω .

—  ’ Ητο τδ  σεντούκι είς τδ  βαγόνι ;
—  τΗτο (άλλως δεν θά ήτο).
—  Τδ είχες ίδή ;
<—  Τδ είδον (ή χανείς άλλος).
—  Είς ποιον βαγόνι ήτο ;

—  Είς τά πρώτον (ή είς κανέν άλλον).
Γνώριζε δτι άν θά χαθή θά μέ άγοράσης χανούριο.—  

Παλήά δουλε’ ά αυτή— τήν είχα άξια νά μέ είπη δτ·. άν I -  
χάνετο δέν θά τήν ηγόραζον άλλο !

Έφθάσαμεν είς τό  ξενοδοχεϊον ασφαλώς, ή’ Κυρία Δότου, 
τδ σεντούκι, ή όμβρέλλα, τδ σάλι, τδ έπανωφόριον, ή τσάν- 
τα ,  ή γούνα, δ σκύλος καί έγώ. Έζήτησα τδ  δωμάτιον διά 
τδ όποιον είχα τηλεγραφήσει.

—  «Λότος» μοί λέγει δ ξενοδόχος, «Λ ότος»  . . .  δέν υ
πάρχει τέτοιο δνομσ.

—  « ’ Αλλά» παρετήρησα «πρέπει νά δπάρχνι. Παρατηβ 
ρήσατε άκόμη μίαν φοράν;» .

—  «Λότος . . Λότος δέν δπάρχει. ‘ ϊπάρχει ένας Σότος*;
—  « Αυτός πρέπει νά ήμαι».
—  « Ά λ λ ά  φίλε μου σύ δέν είσαι Σότος» παρετήρησεν ή 

αγαπημένη μου γυναίκα.
—  «Τί τ ά  θέλεις, φίλη μου, είς τήν περίστασιν αυτήν 

εγεινα».
Τδ έσπέρας «κείνο είς τδ ξενοδοχεϊον έδιδον χορόν. Ή  

γυναίκα μου διατείνεται δτι δέν δύναμαι νά χορεύσω έντε- 
λώς καλά, κατά  συνέπειαν χορεύει μέ δλον τδν κόσμον εκτός 
έμού. Τδ τοιούτον σέ βιβαιώ δέν μέ στενοχωρεϊ καί π α -  
ρηγορούμην μέ 8ν χαριέστβτον μικρόν πλάσμα. Νομίζω 
μάλιστα δτι εκείνην τήν στιγμήν τή ελεγον δτι τ ά  μ ά 
γουλά της είναι κόκκινα ’ σάν τδ  κόκκινον χρώμα ζωγράφου 
έπί τής ράχεως έλέφαντος— ί  κάτι τι δμοιον— δτε μία άπδ 
ίκείνας τάς άνυποφόρους σκουτοΰρες, μία δεσποσύνη 10  ετών. 
μέ πλησιάζει.

—  «Κύριε Δότε , ή Κυρία σας λέγει δτι είναι καιρός νά 
Ιάλητε τδν σκύλον νά πλαγιάση»!

— «*Δς πάη νά χαθή τδ παληόσκυλο».
—  α ’Αλλά ήμεϊς λοιπόν είσθε ή νταντά τού σκύλου» μέ 

ρωτά ή ώραία μου δάμα.
—  » 'Ο χ ι— δπως σάς έλεγον, είσθε πραγματικώς . . .
—  α’Η Κυρία Δότου λέγει δτι np ittti νά βάλητε τδν 

σκύλον ’στδ στρώμα : .  .
«Μά . . .  στδν . . . .
Πρδς στιγμήν παρετήρησα τήν Κυρίαν Δότου.
—  αΝομίζω», είπον, «νομίζω δτι πρέπει νά άποσυρθώ.;
Ανέβηκα είς τδ  δωμάτιόν μου καί έβαλα τδ παληόσκυλο

στδ στρώμά του. Ά π δ  έκεί υπήγα καί έγώ είς τδ χρεββάτι 
μου καί τδστρωσα. Περί τάς 2  π. μ. ¿ξύπνησα άπδ τδν 
κρότον τδν όποιον εκαμνεν ή Κυρία Δότου άναβαίνουσα. 
Προσεποιήθην τδν κοιμώμενον καί ήκροάοθην τδν μονόλο
γόν της.

—  « Αυτός δ ΰπν’ άρης θά κοιμάται . . . »
‘ Ροχάλισα.
—  «Βέβαια κοιμάται καί ροχαλίζει μάλιστα. Αυτή ή καλ

τσοδέτα δέν θά λυθή. Νά, τήν έσπασα. Τί κερατσοκόμματο 
αυτός δ Κύριος Μενεγούτσος ! Μά καί τ ί  ώραία γένεια ’πού 
έχει, τί κρίμα πού δέν έχει γένεια δ Λότος. Κύριε Δ ότε .. , .  
διατί δέν έχεις γένεια;»

‘ Ροχαλίζω, ροχαλίζω, ροχαλίζω.
—  Κύρι« Δότε, Κύριε Δότε, Κύριε Δότε ; (alto-erescendo-r 

staccato).
—  'E l
—  Διατί δέν άποκρίνεσαι δταν σέ δμιλώ ;
—  Ναί, φίλη μου.
—  "Ω ! αΰτδ είναι άνυπόφορον. Μ’ άάοϋς ; Κοιμάται 

πάλιν . . . .  Καί τί ώραία ίλτιά ’πού έχει στδ δεξί του τδ 
μάγουλο. Τί κρίμα πού δ Λότος δέν έχει καμμίά ! Κύριε
Δότε ;
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‘ Ροχαλίζω, ροχαλίζω, ροχαλίζω.
—  Κύριε Δότε, καλέ δέν μ ’ άκούς ;
—- Ναί φίλη μου.
—  Διατί δέν é/ε ις  μίαν έληάν είς τδ δεξί σου μάγουλον ;
■—— Ναί, θ’  άγοράσω αϋριον,
Δέν πάς νά κοιμηθής 1
—  Ναί.
—  Κύριε Δότε ;
— Έ  !
—  Έ βαλες τδ καύμένο τδ  σκυλάκι νά κοιμηθή;
—  Ναί.
—  Πιστεύω δέν τδ ζούλιξες;
—  νθχ<.
—  Δέν έχει κ’  ενα καθρέπτην τής άνθρωπίδς. —  Δέν 

ςεύρω πώς θά νδυθ<2> αύριον!
Ροχαλίζω ρωχαλίζω ροχαλίζω.
—  Κύριε Λότε, Κύριε Δότε, ξύπνα σέ παρακαλώ.
—  "Β.
—  Ξύπνα θέλω νά σέ δμιλήσω.—
—  Τί είναι ;
—  Δέν ξεύρω, άλλά πιθανόν νά χρειααθή νά σέ δ··ιλήσω.
Έπί τέλους έπεσε ’ στδ κρεββάτι. Ά λ λ ά  μόλις έοασαν

δύο λεπτά καί έβαλλε πάλιν ταΐς φωναΐς.
—  Κύριε Δότε, ένα . . ενα κουνούπι είναι στήν κάμαραν. 

Εύπνα, ειδεμή σέ κάμνω κομμάτια . . .  Άκούς ;
—  Έ !
—  Έ ν α  κουνούπι στήν κάμαρα σέ λέγω.
—  Έ  ! άφστο νά στέκεται.
—  Νά στέκηται, νά στέκηταί, καί ξεύρεις ότι δέν μπορώ 

νά κοιμηθώ δταν σφυρίζη.
—  Μά τί μπορώ νά χάμω ; . . .
—  Τί μπορείς νά κάμης ; Σήκω καί πιάστο Κύριε !
—— Μά πώς στήν ευχή μπορώ νά τδ π’ άσω . . . .
—  Μέ μέλει πώς μπορείς νά τδ πιάσης ! *Ώ 1 θά δαγ- 

κάσιι τδ  σκυλί— Δότε, σήκω καί σκέπασέ το .
Πάλιν τδ  σκυλί.— Έσηκώθην καί τδ έσκέπασα.— Μόλις 

άκούμβησα τδ κεφάλι μου είς τδ μαξιλάρι,νά σου την πάλιν.
—  Τ ’ άκοΰς τδ  κουνούπι Κύριε Λ ότε ; Έ  Κύριε Λότε ;
—  Ναί γυναΐκά μου σ’ άκούω ολίγον.
—  Νά ίδώ  έρχεται Δότε . ®ά μέ τσιμπήση, Θεέ μου.
Βίζζζζζ .
—  *Ωχ μ ’ έτσίμπησε Δότε , μ ’  έτσίμπησε σέ λέγω . . .
—  Ναί.
—  Ναί, ναί, να’  νέξης καί . . .  .  Κύτταξέ με Κύριε Λό

τε. Κυτταξέμε, βλέπεις τδ  σημάδι ’ πού μ’  έκαμε ;
—  Ναί, έντελέστατα τδ βλέπω.
—  *Ωχ καί πώς θά βγώ  αΰριον Κυριακή μέρα;
—  Καλά, τώρα πού χόρτασε σιώπησε καί θά φύγη.
— ■’ Ορίστε σέ είπαν. Εύπνα,όλως διόλου. Σήκω, θά καθή-

σωμεν νά ίδούμεν μήπως δαγκάση τδν Φίντο.
Έκαθήσαμεν δ είς άντίκρυ τού άλλου έως τδ πρωί. *Αμα 

έφεξεν έοηκώθην, ίνεδύθην έθεσα τδν σκύλον κάτω άπδ τήν 
μασχάλην μου καί ήτοιμαζόμην νά ίξέλθω.

Πού πηγαίνεις μέ τδ  σκυλί Κύριε;— Πηγαίνω νά τδ κά
μω  όλίγον περίπατον διότι . ‘.— Περίπατον στά κύματα* τδ 
άφίνεις Ιδώ  παρακαλώ; —  Είναι μυστήριον πώς ή γυναΐκά 
μου καταλαμβάνει καί αυτούς τούς ένδομύχους μου συλ
λογισμούς.

Τήν Δευτέραν τδ  πρωί δ σκύλος, εγώ, r¡ γούνα, 5) τσάν
τ α ,  τδ  ¿πανωφόρι, τδ σάλι, ή όμβρέλλα καί ή Κυρία Δότου 
ίπανήλθομεν είς τδ  σπήτι. Π ε ί ρ ι ξ ε  ;

Α Τ Τ Ι Κ Α Ι  Ν Υ Κ Τ Ε Σ ,  

ι
Καί πώς περνάτε, παρακαλώ, τής βραδείαϊς σας ;
Τί ουρανός ! Τί καλλονή 1 Τί μαγεία 1
Καί λοιπόν ;
Πολλάκις, άπδ τού παραθύρου μου, βυθίζων τδ όμμα είς 

τό κλασικόν σκότος τής κλασικής πόλεώς μας, τείνων τά  
ω τ α  είς τήν άλυτον σιγήν της, δεχόμενος τήν υγράν θω
πείαν τής άτμοσφαίρας της, άφοΰ έχασμήθην, Ιχασμήθην, 
ίχασμήθην, κατήντησα έπί τέλους είς τδ συμπέρασμα, δτι 
αί νύκτες τών Αθηνών είσίν οΰρά»·ιαι·

Α στέρες , αστέρες, άστέρες !

Καί ήμεϊς, δσοι πλήττομεν μέ αυτούς τούς διαβολοαστέ
ρας, ήμεϊς δσοι δέν προσεβλήθημεν έτι άπδ τήν νόσον, ήτις 
εκόλλησεν άξεκόλλητα είς τδν πτωχόν Ά ντωνιάδην, ήμεϊς, 
δσοι θέλομεν όλίγην ευθυμίαν, όλίγον κόσμον, όλίγον γέ 
λ ω τα ,  όλίγην μουσικήν δπως άναπνεύσωμεν, δπως διέλ- 
θωμεν ζωής στίγμάς καί δχι νύστας καί δποχονδρίας ;

Έ χομεν  τήν Βΰτέρπην του κ. Βυθινοΰ καί τδ  κ α τά σ τ η μ α  

τής κ. Ελένης.

Ώ ,  κυρία Ελένη, πόσον σάς πηγαίνει τδ κόκκινο ! Δέν 
πέρνετε τίποτε ;

Καί πίνει ή Ελένη κονιάκ, καί ίγώ  πίνω χίλιαις δύω 
κουταμάραις, ίδικαΐς μου καί τών πέριξ μου.

Καπνοί, βρώμα, άνοστία, βλακεία.
Καί πόσο κάμνει δ λογαριασμός μας; Δύω μποτίλλίαις 

κρασί Άμπαζοπούλου, πέντε κονιά*\ . . δέκα φράγκα.
Καληνύχτα, κυρία ‘ Ελένη.

Καλά Ιπεράσαμε.

Μά άλήθεια δέν υπήγες είς τήν Ευτέρπη άκόμη; Μά λ ο ι
πόν δέν έγλέντίσες τήν ’ Αθήνα.

Μή χάνωμεν τήν ώραν.

Οί στεφανούμενοι καί άνθεσι ραινόμενοι σήμερον περίη- 
γηταί τής Θεσσαλίας θά έφθόνουν άναμφιβόλως τήν m -elle  
ΚολοκυθοΟ, ήτις μαδεϊ περί αυτήν δλους τών Πατησίων 
τούς κήπους έπί τής σκηνής τού ξυλίνου εκείνου παραπήγ
ματος,έν φ  δ κ. Βυθινδς έχει ενθρονίσει τήν Εύτέρπην μας.

Τί φωναΐς καί τί ίνθουσιασμός ! .^§3
Λησμονείς καί τήν γυναίκα σου, χαί τήν δουλειά σου καί 

έπί τέλους καί τί θά φας τήν έπομέντ,ν.
Καφές, λουκούμι, γλύκισμα, liqueur,δλα ισότιμα.
Παιδιά, γέροντες, καλοί, κακοί, δλοι ίσότρελλοι.
Μά τέλος πάντων τί εϊνε αυτού μέσα;
Μία γυναίκα, ή m-elle Κολοκυθού.
Καί λοιπόν ;
Έτελείωσε.

Αυτό καλείται νύξ Αθηναϊκή.
Καί διατί δέν έπήγατε είς τδ θέατρον ;
Μά έπί τού παρόντος είνε ο ^ ρ η τ ή ρ ι ο ν .

Μ άρκος.



s M B  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Χ Ε Ι Μ Ε Ρ Ι Ν Η  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ
Φ Ε Ρ Ε Τ Ο Π Ο Υ Α Ο Σ  ™  Σ Π Ο Λ Ι Ο Π Ο Ϊ Α Ο Σ

Ε Μ Π Ο Ρ Ο Ρ Α Π Τ Α Ι

'Ο δ ό ς  ϊ τ α δ ί ο υ  απέναντι τή ς  ϋ ισ τ ω τ ικ ή ς  Χ ρ α π έ ξ η ς .

Ο ύ δ ε ν  Έμπορροραπτιχδν Κατάστημα έπλουτίοθη άπό 
τοσαΰτα εϊδη 5c’  ενδυμασία; χειμερινής περιόδου ίσον τδ 
τών xx. Φ α ρ α το π ο ύ λ ο υ  x s l  Χ η ο λ ιο η ο ύ λ ο ο ,  οί- 
τινες δικαίως εηωνομάσθησαν οί Ύπομπεριέ τών Αθηνών, 
του χ. Φερετοπούλου χρηαατίοαντος Κόπτου παρά τ φ  Μπε- 
ριέ ϊηΐ δωδεκαετίαν.

ΤΦΑΣΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΑ ΚΑΙ ΓΑΑΑΙΚΑ.

Π ο ικ ιλ ία  παραγγελιών βαρά τών κυρίωτέρων εργο
στασίων ’ Αγγλίας καί Γαλλίας. Αί χαλλίτεραι ποιότητες.

Α π α ρ ά μ ιλ λ ο ς  εκλογή περί τήν χαλλαιβθησίαν τών 
χρωμάτων.

Ω Ρ Α Ι Α Ι  Τ Σ Ο Χ Α Ι
ΔΙΑ ΒΕΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΣΟΤΡΤΟΥΚΑ

O Îv o c  Ο ΐχον0μ.ο\>, λευκοί, μαύροι, επιτραπέζιοι.
ο ί ν ο ι  Ο ικ ο ν ό μ ο υ ,  δμαλώτατοι, ?, όπως λέγουν οί 

Γάλλοι, unis.
© ίν ο ί  Ο ΐχ ο ν ό μ ο υ ,  οί μόνοι προτιμηθέντες ίν ταις 

οίκογενείαις καί τοϊς ζενοδοχείοις.
ο ίν ο ι  Ο ΐχ ο ν ό μ ο υ ,  »φθηνότατοι, μόνον 9 0  λεπτά 

ή φιάλη.
Ο ίν ο ι Ο ιχ α νό μ ,ο υ , μοναδικοί διά τόν χειμώνα, οί 

λευκοί άνεκτίμητοι διά τα φρούτα.
Ο ιν ο ε  Ο ικ ο ν ό μ ο υ ,  άδολοι, γνήσιοι, χωρίς προσθέ

τους ουσίας, υγιεινότατοι.

Κ Ε Ν Τ Ρ Ι Κ Η  Α Π Ο Θ Η Κ Η

'Ο δ ό ς  Χ ι ά σ ο υ ,  απέναντι τ ο ϊ  Χ α -  
χ υ δ ρ ο μ ι ίο υ .

Ειδοποιώ τό κοινόν ότι θέλων νά θεραπεύσω Ιλλειψιν τής 
πόλεώς μας χατήρτησα

ΙΠΠΟΙΤΔΣΙΟΝ
έν φ  οί έπιθυμοΰντες θέλουσιν ευρίσκει ι π π ο ν ς  κ α λ ή ς

Χ ο  Καταατ*}μ .α  παρακολουθεί ολους τοίις δεκαπεν-ϊ 
θημέρου; συρμούς καί προμηθεύεται τά  τεχνικά τής ραπτι-ί 
κής περιοδική, ώστε φθάνει ε ’ς τήν τελειότητα τής τέχνης^ 
τήν δποίαν πρδ πολλοδ ίχει δοκιμάσει ή φιλόκαλος πελασ
τεί« του. Διά τήν εφετεινήν περίοδον έκτακτα κουστούμια 
αγγλικού καί γαλλικού συρμού.

4 0 0  ΕΙΔΗ ΓΙΑΝΤΑΑΟΝΙΩΝ

Π ρ ό ς  το ύ το ις  δέχεται παραγγελίας ένδυμάτων δι’  
Ιππασίας, δι’ άνδρας καί ίδίως διά Κ\>ρέας. Επίσης χει-ι 
μερινους έπενδύτας Κυριών.

Π Α Ρ Ν Τ  Ε Σ Ο Y

ΠΔΝΤΟΣ ΕΙΔΟΥΣ.

καταγω γής δεδαμασμένους καί καθ' όλα τελείους πρδς 
Ιππασίαν.

’Επίσης παραδίδω μ α θ ή μ α τ α  ιπ π α σ ία ς  εις τους Ιπΐ- 
θυμοϋντας, έχων ίλευθέραν τήν είσοδον εις τδ στρατιωτι
κόν ίπποδρόμιον.

Κ α ν ο ν ιο μ ό ς  ο ρ ίζ ε ι τάς λ ε π τ ο μ ε ρ ιία ς ,
Τό ίπποστάσιον χεϊται παρά τήν λεωφόρον Νοσοκομείου, 

πλησίον οίκίας Κορδέλλα.

Γ Α Λ Λ ΙΚ Ο Ν  Α Ρ Τ Ο Π Ο ΙΕ ΙΟ Ν
ΤΟΥ Κ. ΚΟΝΤΕ

Ό ά ό ς  'Α γ ίο υ  Μ άρ χου  χβτά  rf/r y m l a r  της Χ ρ ν σ ο σ η η -  

Α α ιω τίσοης·

Ειδοποιείται ή πολυάριθμος πελατεία τοΰ πασίγνωστου 
αύτοϋ Καταστήματος, ότι δλα τά  είδη γαλλικού άρτου 
κατασκευάζονται άρίβτης ποιότητας καί εις τιμάς μετρίας.

ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
ΤΟΥ ΓΑΛΛΙΚΟΥ ΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΥ 

είς τήν Μιγάλην Α γοράν , απέναντι τού οπωροπωλείου τής 
Μιγάλης Παράγκας. Διευθυντής τού όποκαταστήματος δ χ , 

ΑΓΓΕΑ1ΙΣ ΠΑΠΠΑΔΟΠΟΥΔΟΣ S’.— U


